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Целью работы является описание структурных особенностей конструкций, выражающих уступительные отношения в якутском и алтайском языках.

В уступительных конструкциях (далее – УК) ситуация, обозначаемая в главной части, возникает и существует вопреки ожидаемому, прогнозируемому, нормальному ходу событий.

В зависимости от того, может или не может сказуемое зависимой (незавершенной) части выступать в роли сказуемого в простом предложении, сложноподчиненные предложения в тюркских языках подразделяются на синтетический (далее – С), синтетико-аналитический (С-А) и аналитический (А) типы.

Исследователь Ефремов Н.Н. указывает, что основными средствами выражения УК в якутском языке являются С-А и А конструкции [Ефремов 2015: 173]. С-А тип УК в якутском языке выражается причастно-послеложными конструкциями (Төһө да Тv ар/быт//иһин (иннигэр, да үрдүнэн, инниттэн), формой будущего времени Тv ыах/Р/ иһин 'ради' и именными частями речи (Төһө да N//иһин 'ради'): (Дьон хомуйа сүүрүөн иһин), [бөһүөлэк ыраах, түөрт көс кэриҥэ]; ‘Он бы ринулся собирать людей, но поселок находился далеко, около четырех километров’. Тип А выражается финитной формой со скрепами да, гынан баран, буолан баран. 
Также выявлено, что в якутском языке УК могут выражаться и С типом [Прокопьева, Захарова 2017: 173]: условной формой на –тар, причастиями прошедшего (Тv быт//) и будущего времен (Тv ыах//): (Уол кинини хайыһан көрөөрү гыммытын), [кыыһа эргиччи тардан кэбистэ]; ‘Хотя парень хотел взглянуть на нее, но девушка повернула его обратно’; (Бааһынаттан төннүөҕүн) [ыраах]; ‘Хоть ей захотелось вернуться с пашни, но было далеко'. Здесь главной формой является условная форма на –тар (в тюркских языках данный аффикс условия -са с частицей да ‘несмотря на’). Например, (Төһө да кырыйдар), [(сүрэҕэ тэбэр), (санаата оонньуур)]; ‘Несмотря на то, что он постарел, его сердце бьется, душа поет’.
В алтайском языке С-А тип выражается общетюркской инфинитной формой на -са в сочетании с усилительной частицей (далее – УЧ) та (Tv=за да), с выраженным именем в сочетании со скрепой болзо (бол= ‘быть, становиться’ в форме на -са) ‘если’ и УЧ та, (N та болзо), выраженным условным деепричастием на -гажын в сочетании с УЧ та (Tv=гажын да), с выраженным именем в сочетании со скрепой болгожын (бол= ‘быть, становиться’ в форме на -гажын) ‘если’ и УЧ та (N та болгожын): (Канакуш öбöгöн карыза да), [ÿни сÿрекей ÿнгÿр болгон]; ‘Несмотря на то, что Канакуш стареет, голос его очень звонким был’.
Тип А УК в якутском языке выражается финитными формами, выраженными давнопрошедшим, недавнопрошедшим, настоящим и будущим временами (N баарга дылы да, N лаах да, Тv быт/Р/да (даҕаны), Тv т/Р/да (гынан баран), Тvар/ыыр/Р/да, Тvыахха баар эбит да): [Охоноон, (кыһыыта-аһыыта оргуйан кэллэ гынан баран), нэһиилэ туттунна]; ‘Несмотря на то, что у Охонона вся злость накопилась, он смог сдержать себя’. Иногда в А типе усиливает уступительную ситуацию союз даарым ‘всяко’ (заимствованный из русского языка – 'даром'), такая форма встречается в разговорном стиле и ближе по значению к союзу да ‘хотя’. Например, (...даарым лезгиммин буолан баран), [бэйэм тылбынан сатаан суруйбаппын]; ‘Даром, что я лезгин, но не умею писать на своем родном языке’.
В алтайском языке А форма представляется отрицательным причастием прошедшего времени –батах (+ да) (Тvбаза да) и в сочетании со вспомогательным глаголом буол- ‘быть’ (Тvбаза да болзо): (Акчабай акчаны албаза да), [ӱйине сыйды алып берер]; ‘Даже если Акчабай не получит денег, он купит жене подарок’. Помимо этого, в алтайском языке по семантической разновидности рассматривается обобщенно-уступительная конструкция (Канайда да... Тv за //): (Канайда да капшагайлазаҥ), [камчыла адыҥды сокпо!]; ‘Как бы ты не спешил, плетью своего коня не бей!’.
Таким образом, УК в якутском языке передается всеми тремя типами (С, С-А, А), алтайском – двумя (С-А, А). Схожесть УК якутского и алтайского языков проявляется в передаче зависимой части условным наклонением: в якутском языке – форма на –тар, алтайском – -са/за и употреблении УЧ да/та, скреп буолан/болзо. Различие в том, что в якутском языке УК выражается причастиями, а в алтайском – деепричастиями.
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